
Předmět 

Kasační opravný prostředek podaný proti usnesení Soudu pro 
veřejnou službu Evropské unie (druhého senátu) ze dne 17. 
října 2007, Sanchez Ferriz a další v. Komise (F-115/06, dosud 
nezveřejněné ve Sbírce rozhodnutí), směřující ke zrušení tohoto 
usnesení. 

Výrok 

1) Kasační opravný prostředek se zamítá. 

2) Carlos Sanchez Ferriz (Brusel, Belgie) a devět dalších úředníků 
Komise Evropských společenství, jejichž jména jsou uvedená v 
příloze, ponesou vlastní náklady řízení a nahradí náklady vynalo­ 
žené v tomto řízení Komisí. 

( 1 ) Úř. věst. C 64, 8.3.2008. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 6. května 2009 — 
M/EMEA 

(Věc T-12/08 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Veřejná služba — Dočasní 
zaměstnanci — Invalidita — Žádost o přezkum rozhodnutí, 
kterým byla zamítnuta první žádost o svolání výboru pro 
otázky invalidity — Žaloba na neplatnost — Akt nenapad­
nutelný žalobou — Potvrzující akt — Nové podstatné skuteč­
nosti — Přípustnost — Mimosmluvní odpovědnost — Nema­

jetková újma“) 

(2009/C 141/82) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Účastník řízení podávající kasační opravný prostředek: M (Londýn, 
Spojené království) (zástupci: S. Orlandi, A. Coolen, J. N. 
Louis a É. Marchal, advokáti) 

Další účastnice řízení: Evropská agentura pro léčivé přípravky 
(EMEA) (zástupci: V. Salvatore a N. Rampal Olmedo, zmoc­
něnci) 

Předmět 

Kasační opravný prostředek podaný proti usnesení Soudu pro 
veřejnou službu Evropské unie (prvního senátu) ze dne 19. října 
2007, M v. EMEA (F-23/07, dosud nezveřejněný ve Sbírce 
rozhodnutí), směřující ke zrušení tohoto usnesení. 

Výrok 

1) Usnesení Soudu pro veřejnou službu Evropské unie (prvního 
senátu) ze dne 19. října 2007, M v. EMEA (F-23/07, dosud 
nezveřejněné ve Sbírce rozhodnutí), se zrušuje. 

2) Rozhodnutí Evropské agentury pro léčivé přípravky (EMEA) ze dne 
25. října 2006 se zrušuje v rozsahu, v němž zamítá žádost M ze 
dne 8. srpna 2006 o předložení jeho případu výboru pro otázky 
invalidity. 

3) Agentuře EMEA se ukládá zaplatit žalobci odškodné ve výši 
3 000 eur. 

4) Ve zbývající části se žaloba zamítá. 

5) Agentuře EMEA se ukládá náhrada nákladů řízení před Soudem 
pro veřejnou službu i před tímto soudem. 

( 1 ) Úř. věst. C 64, 8.3.2008. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 29. dubna 2009 — 
Enercon v. OHIM (E-Ship) 

(Věc T-81/08) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Přihláška slovní 
ochranné známky Společenství E-Ship — Absolutní důvod 
pro zamítnutí — Popisný charakter — Článek 7 odst. 1 

písm. c) nařízení (ES) č. 40/94“) 

(2009/C 141/83) 

Jednací jazyk: němčina 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Enercon GmbH (Aurich, Německo) (zástupci: R. 
Böhm a V. Henke, advokáti) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupce: S. Schäffner, zmocněnec) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí prvního odvolacího senátu 
OHIM ze dne 4. prosince 2007 (věc R 319/2007-1), týkajícímu 
se přihlášky označení E-Ship jako ochranné známky Společen­
ství 

Výrok 

1) Žaloba se zamítá. 

2) Enercon GmbH se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 107, 26.4.2008.
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